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ГЛАВА 36 РасСтãновка сил



Ваше  
сиятельство,  
ваш старший  

сын…

Се ЮйСе Юй

Неважно. Пусть  
и дальше дружит  

с Мэй Чансу.

Между  
мной и гением,  

подобным цилиню,  
нет открытой  

вражды.
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Может, нам  
попробовать  

ещё раз?..

Вы до сих пор  
не узнали, сколько  

людей на его  
стороне. Что толку  

от этих жалких 
попыток?

Виноват, ваше  
сиятельство!

Пф!

Прошу вас  
о наказании! …
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Пропустить  
их.

Слушаюсь.
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Что ж,  
пора прощаться.  

Заглядывайте  
с Юйцзинем  

в гости.

Брат Су…  
береги себя.
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Цзинжуй…

всё только начинается.

Когда настанет время

и правда раскроется…

надеюсь, ты сможешь 
её вынести…
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Хуэй ЯоХуэй Яо

Ваше  
высочество, приказ  

выполнен. Те господа  
больше не связаны  
со смертями в Саду  

Орхидей.
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Хорошо.  
А что насчёт  
Гао Шэна?

С ним тоже  
всё уладили.

Принц ЮйПринц Юй

Замечательно.

Ваше высочество,  
когда я проходил мимо 

 поместья хоу Нинго,  
то кое-что заметил.

М?

Что?!Что?!
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В самом деле?

Клянусь вам.

Ха!

Ха-ха-ха-ха!Ха-ха-ха-ха!

Если  
это правда…

мне благоволят  
сами Небеса!
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…

Лекарь ЯньЛекарь Янь
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Хм!

Пф-ф-ф!

Мэн ЧжиМэн Чжи

Ха-ха-ха!

Вот уж не думал,  
что сыщется на свете  
человек, которого  
ты будешь бояться! 

Какая  
неожиданность!
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Ли ГанЛи Ган

Главнокоман- 
дующий Мэн…

лекарь Янь  
единственный может  
заставить главу без  

возражений и вовре- 
мя принимать  

лекарства.

Какое счастье,  
что господин Линь 

Чэнь смог его  
переманить…

Брат Ли…

…теперь глава  
хоть кого-то  
слушается…

Как можно отказы- 
Как можно отказы- ваться от лекарства?  

ваться от лекарства?  А спать так мало?..
А спать так мало?..

Господин  
Линь Чэнь?

Он из союза  
Цзянцзо.

Я поручил  
ему разобраться  
кое с чем на юге.  

Познакомлю  
вас позже.

Говори: зачем  
пришёл? Не для  
того же, чтобы  

посмеяться  
надо мной?
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Конечно нет!  
Просто вы такой 
шум подняли во 
время переезда…

Знаешь,  
как Се Юй это  

объяснил?
О?  

И как же?

Вчера ночью  
на двор, где жил  

уважаемый гость  
хоу Нинго, напали  

разбойники.

Вероятно, то были  
недоброжелатели из  
цзянху, потому гость  
Су поспешил уехать, 

дабы не навлечь беду  
на посторонних.

Мне сказали,  
что сегодня  

тебе привезли  
оставшиеся  

вещи.

Да,  
на рассвете  

Цзинжуй прислал  
людей.

Цзинжуй…  
Какая досада.

Ладно, не будем  
о нём. Утром глава  

столичного округа Гао 
Шэн передал в министер-
ство наказаний дело о 
сокрытии трупов в Саду 

Орхидей. Не ты ли  
постарался?
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Нет, меня  
опередил  
принц Юй.

Ему хотелось  
избавиться от Лоу  
Чжицзина сильнее  

нашего.

Всё-таки  
за годы на посту  

министра налогов тот  
успел наворовать немало  

денег для наследного  
принца.

Министр наказаний  
Ци Минь на стороне  

принца Юя.

Если дело  
о Саде Орхидей  

попадёт в его руки,  
с Лоу Чжицзином  
будет покончено.

Да. Шесть  
министерств  

императорского  
двора…

не более чем  
разменная монета  
в борьбе за титул  

наследника  
престола.

Тебе  
половина…

26



…мне половина.

Наследный принц  
и принц Юй поделили  

их поровну.

На стороне  
наследного принца  

министр налогов, министр  
церемоний и военный  

министр…

…а на стороне  
принца Юя министр  
наказаний, министр  

чинов и министр  
общественных  

работ.
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Устранив  
Лоу Чжицзина, принц  

Юй ударил по наследному  
принцу. А что потерял  

он сам?..

А! Гогуна Цина!

Пусть  
император и назвал  

своим преемником Сяо  
Цзинсюаня, он никогда  

не препятствовал принцу  
Юю в борьбе  

за власть.

Однако  
титул наследного 

принца даёт больше  
преимуществ. Принц Юй  
оказался в невыгодном  

положении.

Всё изменилось,  
когда гогун Цин  

начал открыто его  
поддерживать.
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Какая  
жалость, что  

гогун уже стар.

К тому же  
никто не по- 
дозревал…

что Се Юй,  
хоу первого ранга,  
тайно поддерживал  

наследного  
принца.Он  

неожиданно  
вышел из тени,  

и принц Юй забе- 
спокоился.

Во время  
утреннего приёма  

тот высмеял дозорные  
отряды из-за вчераш- 

него происшествия  
в поместье хоу  

Нинго.

К слову,  
о нём…

…Сегодня  
с утра ко мне  

заглядывал князь  
Му с подарками…

а после  
полудня пришла  

сестрица Дун — она  
посмеялась над  

усадьбой.

Пф-ф-ф!

Если не брать  
в расчёт тебя, то 

меня навестили все 
крупные игроки…

за исключением  
принца Юя.
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